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heutige jjeit fid) erhaltene ^Benennungen (ißofcEjettli uftn.) Ijintbeifen. hierauf
erüärte ber Referent bie Sßanblungen, welche bie eingetnen ffieibungsftücle im
Saufe ber galjre burc£)gemac!)t Mafien, ehenfo be§ gur SEracfit gefförenben
©djmuiJeö. ®ie feljr intereffanten Sluöfüljrungen fanben großen Söetfall, he»

fonber§ aud) ber SIppell an bie gnnerrljober grauen, gur ©rljaltung feer SEradjt

Beantragen unb raieöer p biefer gurüdguleljren. ®em Vortrag folgte bie

SBorfüCjrung ber alten Sänge, bon benen Befonber§ „®rei leberni Strumpf"
Slnllang fanben, toeldEjer Sang bie ©ntiniiflung einer gangen SiebeSgefdfidjte

barfteltt: SiebeStnerhen, Sieheêlehen, ©roK unb SSieberberföljnung. ®ie bon
ben Skäbcfjen, berftärtt burdf einige SKännerftimmen, borgetragenen gobier nnb
©efänge bilbeten eine feljr angenehme SI6tt>edj0Iung. ®iefe ®arbietungen
tonrben ergängt burcl) eine Stu§ftet(ung bon $robu£ten ber atteingefeffenen
Sßeifjtüblerei unb Sattlerei, meietje bie Slufmerffamfeit aber Sfefudjer auf fiel) lenlt.

<33üd)erangeigen. — Comptes rendus.

La vieille maison. Chansons romandes du bon vieux temps à une "ou plusieurs
voix, avec accompagnements de piano, par Emile Lauber. Editions Spes,

Lausanne. Album II, 5 Fr.
L'an dernier les «Editions Spes» nous avaient donné sous ce titre un

premier album de vieilles chansons avec accompagnements d'Emile Lauber.
Elles publient aujourd'hui un second volume, digne suite du premier. Orné

comme le précédent de pittoresques silhouettes de Mlle A. Perrenoud, ce nouvel

album musical contient 12 mélodies choisies parmi les plus jolies et les

plus gracieuses de notre répertoire de folklore. Nous recommandons chaudement

ce volume à nos lecteurs, amateurs de chants populaires. J. R.

Chansonnier du pays romand, publié sous les auspices et par les soins du
Chœur des Vaudoises de Lausanne. Un vol. cartonné Fr. 4.75. «Editions

Spes», Lausanne.
Grâce à l'intelligente initiative du Chœur des Yaudoises de Lausanne,

secondé par des musiciens folkloristes distingués, un nouveau recueil de chansons

du pays romand a vu le jour.
Ce chansonnier, que les «Editions Spes» présentent sous forme d'un

élégant volume cartonné, contient au total 107 chansons arrangées pour chœurs

à deux, trois ou quatre voix égales.
Ces chansons sont de deux sortes: les unes, les plus nombreuses sont

anciennes; la plupart des autres sont nouvelles, signées de nos meilleurs compositeurs

romands. Elles contribueront sûrement aussi au succès du nouveau
Chansonnier que son prix modique met à la portée de toutes les bourses.

J. R.

33ûljrer, gaîoh, ®a§ SBolf ber §irten (®ie 3îafe. — ©in einig Solï bon
Sßrübern. — gm Sumpf). ®erf., ®ibel ober ®ubel.

©feller, Simon, §an§joggeIi ber ©rbbetter (§eimatfdßnß»®^eater 91r. 13.

15.14). S3ern, 81. grande, 1918. gr. 2. 40; 1.80; 2.80.

S3üljrer3 atlbeïannte bramatifiïje ©atire auf allerlei ftbelftanbe in unferm
öffentlichen Sehen arbeitet mit oft giemlid) grohfdjlädjtigen UJÎitteln. 316er fte
Bebeutet eine- toiHfommene ©rtoeiterung beS ©toff(reifes be§ ®iale£tfpiel3 unb
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heutige Zeit sich erhaltene Benennungen iPoschettli usw.) hinweisen. Hierauf
erklärte der Referent die Wandlungen, welche die einzelnen Kleidungsstücke im
Laufe der Jahre durchgemacht haben, ebenso des zur Trackck gehörenden
Schmuckes. Die sehr interessanten Ausführungen fanden großen Beifall,
besonders auch der Appell an die Jnnerrhoder Frauen, zur Erhaltung der Tracht
beizutragen und wieder zu dieser zurückzukehren. Dem Bortrag folgte die

Vorführung der alten Tänze, von denen besonders „Drei lederni Strömpf"
Anklang fanden, welcher Tanz die Entwicklung einer ganzen Liebesgeschichte

darstellt: Liebeswerben, Liebesleben, Groll und Wiederversöhnung. Die von
den Mädchen, verstärkt durch einige Männerstimmen, vorgetragenen Jodler und
Gesänge bildeten eine sehr angenehme Abwechslung. Diese Darbietungen
wurden ergänzt durch eine Ausstellung von Produkten der alteingesessenen

Weißküblerei und Sattlerei, welche die Aufmerksamkeit aller Besucher auf sich lenkt.

Bücheranzeigen. comptes rendus.

15a M'eMs maisa». (lbansons romandes à doo vieux temps à nos ou plusieurs
voix, avec accompagnements às piano, par bluinn lb^nnn». blditions 8pss,
lbausanns. ^.lbum II, 5 l'r.
Idan dernier les «blditions 8pes» nous avaient donne sous es titre un

premier album de vieilles ebansons avse accompagnements d'Lmils Haubsr.

billes publient aujourd'bui un second volume, digne suite du premier. Orne

comme le precedent de pittoresgnss silbonsttes de L.. Lsrrsnoud, ce nouvel

album musical contient IL melodies cboisies parmi les plus jolies st les

plus gracieuses de notre repertoire de tolklors. blous recommandons ekaude-

ment ce volume à nos lecteurs, amateurs de ebants populaires. d. R.

LTmnsonnicr à paz/s romand, publie sous les auspices st par les soins du
(lboeur des Vaudoisss de Lausanne. Un vol. cartonne br. 4.7S. «b!di-
tions Lpes», lbausanne.

Llràce à Inintelligents initiative du (lbcsur des Vaudoises de bausanne,
seconde par des musiciens tàioristes distingués, un nouveau recueil de cban-

sons du pa^s romand a vu le four.
(le ebansonnier, gus les «blditions Lpes» présentent sous korme d'un

élégant volume cartonne, contient au total 167 ebansons arrangses pour cbosurs

à deux, trois ou guatre voix égales.
(les ebansons sont de deux sortes: les unes, les plus nombreuses sont

anciennes; la plupart des autres sont nouvelles, signées de nos meilleurs compo-
sitsurs romands, billes contribueront sûrement aussi su succès du nouveau
(lkansonnier gue son prix modigue met à la portes de toutes les bourses.

d. R.

Bührer, Jakob, Das Volk der Hirten (Die Nase. — Ein einig Volk von
Brüdern. — Im Sumpf). Ders., Didel oder Dudel.

Gfeller, Simon, Hansjoggeli der Erbvetter sHeimatschutz-Theater Nr. 13.

IS. 14). Bern, A. Francke, 1918. Fr. 2. 46; 1.86; 2.86.

Bührers allbekannte dramatische Satire auf allerlei Übelstände in unserm
öffentlichen Leben arbeitet mit oft ziemlich grobschlächtigen Mitteln. Aber sie

bedeutet eine willkommene Erweiterung des Stoffkreises des Dialektspiels und
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wirft immer nocg burcg bie träfe fpracgticge ©garalterifterung ber Vertreter
ber einzelnen Santone. gn ber Statte beg Söagterg atterbingg wimmelt eg bon
gegtern, bie eine einfalle ®urdjfidgt burcg einen bie SJlunbart ©predgenben,
£)ätte bermeiben laffen. „®tbel unb ®ubet" ift agnticg gehalten unb jütibet
at§ eine Strt ©rgänjung, hinter bie Sutiffen ber Sßarteipreffe.

®er treffliche @. ©fetter bramatifiert in feiner Sßeife ©ottgetfg Wunber»
botte ©rjägtung, unb neben bem brottigen ©pafj tommen aucg 38ärme unb
Siefe be? ©emütS ju igrem Stecgt. ' 28. St.

SJtartin §etb, Stuf gotbenen ©puren. ®er ©dgauptag bon ®. Setterg Stobeflen

„Sie Scute bon ©etbwgta." ffürtcg, griebricg ©ommer, 1920. gr. 3.—.

Stuf bie grage, Wo benn fein ©etbwgta in SBirtticgfeit liege, gat Setter

befanntticg ben biptomatifcgen Sefcgetb erteilt, in feber ©tabt unb in jebem
Sate ber ©cgweij rage ein Sürntdgen babon. ®er SSerfaffer beg anfprucgg»
tofen 33ücgleing möchte bagegen atg ©cgauptag bie eine Drtfcgaft SSütacg naeg»

Weifen. Unb in ber Sat finb eg ber ÜBercinftimmungen fo biete, bag man
Wogt annehmen barf, Setter gäbe, atg igm in Sertin ber ©cbanfe an einen

Sranj bon ©dgweiger Stobetten auftauigte, ftdg beg ©täbtcgeng entfonnen, bag

im Stufe eineg jürcgertfcgen Stbberag ftegenb unb fautn eine ©tunbe bom
tgeimatborf ©tattfetben entfernt, igm au§ gugcnbtagen bertraut War. SS. St.

Stntgologia §etbetica. ®eutfcge, fran^öfifcge, itatienifdge, rätoromanifcge
unb lateinifcge ©ebidgte unb Stotfgtieber. Çerauggegeben bon Stöbert
gäfi. Seipjig, gnfeMBertag, 1921. 352 ©. 8°. gr. 6.50 geb.

®er fdgön gebructte 33anb unternimmt eg jum erften State, aug bem

Igrifcgen ©rtrag beg ©cgweijerbobeng in feinem ganzen Umfange unb in atten

©pocgen bie reifften grüdgte bereinigt bargubieten. ®a8 ©rgebnig ift Wirttieg
ein Unitum. ®enn entfprecgenb bem Serben unb bem geutigen 33eftanb ber

©ibgenoffenfegaft tommen ju Sorte megrere ©egriftfpraegen unb eine ganje
gälte ber SDtunbarten. ®ant ber tattbott orbnenben §anb beg §erauggeberg
ftört aber bie Stietftimmigfeit nirgenb'g. tßrätubierenb gewiffermaffen ftegen
boran ein paar ber ternigen, Iraftbotten fog. giftDrifcgen Sieber, unb e§ folgen
einige Vertreter beg mittetgoegbeutfegen Sltinnegefangg, eine Steige beutfeg»

fdgweijerifcger Stotfgtieber, unb naeg ben paar beften in ber SJhmbart biegten»
beit Sgrittern bie ftatttiege ©dgar bon ®icgtern, bie fteg ber neugodgbeutfegen

©egriftfpraege bebienen. ®ann erttingt bag feiertiege Satein Stotferfdger

©equenjen unb — naeg ber gemeinfamen SJtutter bie fo berfegiebenen Södgter
— Stolfg» unb gnbibibuattieb in ben ®ialetten unb ben ©emeinfpraegen ber

wetfdgen Scgweij, beg Seffing unb beg romanifegen ©raubünbeng. ®er Sejt»
geftattung ift alle ©orgfatt gewibmet; gödgfteng in ber erften Stotterfequenj
ftimmt am Slnfang bag Überlieferte bodg taum ju ben anberwärtg befolgten
rgtjtgmifcgen ©efegen. ©onft ift ber ©efidgtgpuntt nidgt ber Wiffenfdgaftlidje,
fonbern ber tünftlerifdge. ©o fegten bie Stacgweife, fegten ©rtäuterungen,
jtnb einzelne frügere ©tücte in getürmter ©eftalt gegeben. ®afür entgält ber

ganje S3anb aber audg feine einzige btofj giftörifege Stterfwürbigfeit, fonbern

j. S. auggejeiegnet gewägtt unb jufammengeftettt, bag Wirftidg Sebenbige unb

ju unfern §erjen ©precgenbe, fo bag man mit greube unb ©totj gewagt
wirb, Wie manegeg ©rfreutidge an poetifdgem ©ute bocg Sßergangengeit unb
©egenwart in unferm Sanbe geröorgebracgt gaben. 38. St.
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wirkt immer noch durch die träfe sprachliche Charakterisierung der Vertreter
der einzelnen Kantone. In der Rolle des Baslers allerdings wimmelt es von
Fehlern, die eine einfache Durchsicht durch einen die Mundart Sprechenden,
hätte vermeiden lassen. „Didel und Dudel" ist ähnlich gehalten und zündet
als eine Art Ergänzung, hinter die Kulissen der Parteipresse.

Der treffliche S. Gfeller dramatisiert in feiner Weise Gotthelfs wundervolle

Erzählung, und neben dem drolligen Spaß kommen auch Wärme und
Tiefe des Gemüts zu ihrem Recht. W. A.

Martin Held, Auf goldenen Spuren. Der Schauplatz von G. Kellers Novellen
„Die Leute von Seldwhla." Zürich, Friedrich Sommer, 1926. Fr. 3.—.

Auf die Frage, wo denn sein Seldwhla in Wirklichkeit liege, hat Keller
bekanntlich den diplomatischen Bescheid erteilt, in jeder Stadt und in jedem
Tale der Schweiz rage ein Türmchen davon. Der Verfasser des anspruchslosen

Büchleins möchte dagegen als Schauplatz die eine Ortschaft Bülach
nachweisen. Und in der Tat sind es der Übereinstimmungen so viele, daß man
wohl annehmen darf, Keller habe, als ihm in Berlin der Gedanke an einen

Kranz von Schweizer Novellen auftauchte, sich des Städtchens entsonnen, das

im Rufe eines zürcherischen Abderas stehend und kaum eine Stunde vom
Heimatdorf Glattfelden entfernt, ihm aus Jugendtagen vertraut war. W. A.

Anthologia Helvetica. Deutsche, französische, italienische, rätoromanische
und lateinische Gedichte und Volkslieder. Herausgegeben von Robert
Fäsi. Leipzig, Insel-Verlag, 1921. 3S2 S. 8°. Fr. 6.S0 geb.

Der schön gedruckte Band unternimmt es zum ersten Male, aus dem

lyrischen Ertrag des Schweizerbodens in seinem ganzen Umfange und in allen
Epochen die reifsten Früchte vereinigt darzubieten. Das Ergebnis ist wirklich
ein Unikum. Denn entsprechend dem Werden und dem heutigen Bestand der

Eidgenossenschaft kommen zu Worte mehrere Schriftsprachen und eine ganze
Fülle der Mundarten. Dank der taktvoll ordnenden Hand des Herausgebers
stört aber die Vielstimmigkeit nirgends. Präludierend gewissermassen stehen

voran ein paar der kernigen, kraftvollen sog. historischen Lieder, und es folgen
einige Vertreter des mittelhochdeutschen Minnegesangs, eine Reihe
deutschschweizerischer Volkslieder, und nach den paar besten in der Mundart dichtenden

Lyriktern die stattliche Schar von Dichtern, die sich der neuhochdeutschen

Schriftsprache bedienen. Dann erklingt das feierliche Latein Notkerscher

Sequenzen und — nach der gemeinsamen Mutter die so verschiedenen Töchter
— Volks- und. Jndividuallied in den Dialekten und den Gemeinsprachen der

welschen Schweiz, des Tessins und des romanischen Graubündens. Der
Textgestaltung ist alle Sorgfalt gewidmet; höchstens in der ersten Notkersequenz

stimmt am Anfang das Überlieferte doch kaum zu den anderwärts befolgten
rhythmischen Gesetzen. Sonst ist der Gesichtspunkt nicht der wissenschaftliche,

sondern der künstlerische. So fehlen die Nachweise, fehlen Erläuterungen,
sind einzelne frühere Stücke in gekürzter Gestalt gegeben. Dafür enthält der

ganze Band aber auch keine einzige bloß histbrische Merkwürdigkeit, sondern

z. T. ausgezeichnet gewählt und zusammengestellt, das wirklich Lebendige und

zu unsern Herzen Sprechende, so daß man mit Freude und Stolz gewahr
wird, wie manches Erfreuliche an poetischem Gute doch Vergangenheit und
Gegenwart in unserm Lande hervorgebracht haben. - W. A.
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goljann «peter §eBel? Briefe an ©uftabe fjed^t. §erau?gegefien bon
®r. äßilljetm gentner. E. g. SOtüKer, 1921. 192 6. 8°.

goljann SfMer §eBel? SBriefe an ©uftabe gecfjt liegen in biefer Beröffent»
lidjung gum erften «Dtale botlftänbig bor. Bi§ jeßt mar nur ein DerEjältniS-

mäßig geringer SEetl biefer Bebeutfanten Brieffolge ber Allgemeinheit in ber

heute nur noch ferner erreichbaren „geftgaBe gu ^o^ann «peter §eßel? 100.

©eBurt?tag" (SSafcl 1860) gugänglidh gemefen. Ein Stüdt Sïulturgefc£(icf|te
entmirft fidj in biefen Epifteln be? $ ich ter? an feine fc£)üne greunbin. Bon
ber Betfeßung §e6el? nach Karlsruhe Bi§ gu feinem S3eBen?enbe, aifo 35 galjre
hinburdj, erftretft fiel) ber Brieftidje Berteljr biefer Beiben «Kenfchen. gär bie

§ebelforf(J)ung mirb biefe lücEenlofe ®arbietung ber nod) erhaltenen Briefe an
©uftabe gedjt bon nicht gu unterfchäßenber Bebeutung fein. Eröffnen fidh

bod) h'crin mistige Ein» unb 2lu?Blic£e in ba? ©eljeimni? be? Berljättniffe?
biefer Beiben eigenartigen unb feinen Sßerfönlicljteiten unb auf ba? bidjterifche
Schaffen beg atemannifchen Sänger?. ®er §erau?geBer hat in feiner Einleitung
bie ©eftalten be? Schreibet? unb ber Empfängerin plaftifcf) unb leBen?boK

herau?gear6eitet unb in Anmertungen ein Bilb ber geit gu Bieten berftanben,
bor beren Bemegtem §intergrunbe biefe Briefe, gleichfam ibhtlifdje groifdjett*
fpiele in ben ißaufen eine? größeren SSeltgefdjehen?, fich hriter unb freunblid)
aBheBen.

Dr. grieba Stocher, 9tebupli£ation?Bilbungen im grangöftfeßen unb gtalienri
fchen. Aarau, §. 9t. Sauerlänber, 1921. 131 S. 8°.

Sprachliche 9tebuplifation?Bilbungen haben infofern Berührungen mit
ber Bol£?tunbe, al? fie gunädjft bormiegenb ber Kinberfpradje unb fomit ber

primitiben SprachBilbung angehören. Stamen, Körperteile, törperliclje Betrieb'
tungen, ®ätig(eiten, Stleibungsftucte ufm. merben Bejonber? gern mit ®oppel*
formen Bezeichnet, gn ber Sprache ber Erroachfenen finbet fich bie 9tebupli=
tation namentlich Bei StaturbölEern ; baß fie aber auch £>c' Kulturböltern au?-
gieBig borhanben ift, geigt auch mieber bie borliegenbe, einen reichen Stoff
enthaltenbe ABIjanblung. E. §.»K.

Eine bolïéfunôttdje ©ibliotheï.
®anf ber Unterftüfcung eine? ©önner? tonnte bie gentralBiBliothet

•in gär ich au? bem Stacßlaffe ihre? langjährigen, im geBruar 1922 berftorBenen
Beamten, BiBliotheïar Dr. §einridj SBeBer, eine bon ihrem früheren Befijjer mit
großer SîieBe unb Bibliophilem Spürfinn gufammengeBrachte Sammlung bon
«Dtärchen unb Sagen ermerben. ®ie SBerte, etma 200 an ber gaßl, berteilen
fich auf faft fämtlidhe Hiteraturen; am ftärtften ift ba? beutfdje Sprachgebiet
(mit üBer 100 ®iteln) bertreten. ®agu Bommen- noch etma 35 SSetfe au?
anbern ©eBieten ber Bolt?£unbe, Befonber? Sieberfammlungen, 9teime, Sprüche,
Aberglaube u. a. ®ie neuermorBene BiBliothet bilbet eine mertbolle Ergänzung
gu ben bereit? borhanbenen bo(f?£unblicEjen Beftänben ber gentralBiBliothet
gütich- gntereffenten fönnen ba? bie ®itel ber BiBliothet SBeBer

enthaltenbe §eft ber gumach?bergei(hniffe ber gürdjer BiBliothefen (1922/11)

gegen Einfenbung bon 70 9tp. in Briefmarfen Beziehen Bei ber gentral»
BiBliothet güridh (gähringerplaß 6).
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Johann Peter Hebels Briefe an Gustave Fecht. Herausgegeben von
Dr. Wilhelm Zentner. C. F. Müller, 1921. 192 S. 8°.

Johann Peter Hebels Briefe an Gustave Fecht liegen in dieser Veröffentlichung

zum ersten Male vollständig vor. Bis jetzt war nur ein verhältnismäßig

geringer Teil dieser bedeutsamen Brieffolge der Allgemeinheit in der

heute nur noch schwer erreichbaren „Festgabe zu Johann Peter Hebels 199.

Geburtstag" (Basel 1869) zugänglich gewesen. Ein Stück Kulturgeschichte
entwirkt sich in diesen Episteln des Dichters an seine schöne Freundin. Von
der Versetzung Hebels nach Karlsruhe bis zu seinem Lebensende, also 35 Jahre
hindurch, erstreckt sich der briefliche Verkehr dieser beiden Menschen. Für die

Hebelforschung wird diese lückenlose Darbietung der noch erhaltenen Briefe an
Gustave Fecht von nicht zu unterschätzender Bedeutung sein. Eröffnen sich

doch hierin wichtige Ein- und Ausblicke in das Geheimnis des Verhältnisses
dieser beiden eigenartigen und feinen Persönlichkeiten und auf das dichterische

Schaffen des alemannischen Sängers. Der Herausgeber hat in seiner Einleitung
die Gestalten des Schreibers und der Empfängerin plastisch und lebensvoll
herausgearbeitet und in Anmerkungen ein Bild der Zeit zu bieten verstanden,
vor deren bewegtem Hintergrunde diese Briefe, gleichsam idyllische Zwischenspiele

in den Pausen eines größeren Weltgeschehens, sich heiter und freundlich
abheben.

Dr. Frieda Kocher, Reduplikationsbildungen im Französischen und Italieni¬
schen. Aarau, H. R. Sauerländer, 1921. 131 S. 8°.

Sprachliche Reduplikationsbildungen haben insofern Berührungen mit
der Volkskunde, als sie zunächst vorwiegend der Kindersprache und somit der

primitiven Sprachbildung angehören. Namen, Körperteile, körperliche Verrichtungen,

Tätigkeiten, Kleidungsstücke usw. werden besonders gern mit Doppel-
sormen bezeichnet. In der Sprache der Erwachsenen findet sich die Reduplikation

namentlich bei Naturvölkern; daß sie aber auch bei Kulturvölkern
ausgiebig vorhanden ist, zeigt auch wieder die vorliegende, einen reichen Stoff
enthaltende Abhandlung. E. H.-K.

Eine volkskundliche Bibliothek.
Dank der Unterstützung eines Gönners konnte die Zentralbibliothek

'in Zürich aus dem Nachlasse ihres langjährigen, im Februar 1922 verstorbenen
Beamten, Bibliothekar I)r, Heinrich Weber, eine von ihrem früheren Besitzer mit
großer Liebe und bibliophilem Spürsinn zusammengebrachte Sammlung von
Märchen und Sagen erwerben. Die Werke, etwa 299 an der Zahl, verteilen
sich auf fast sämtliche Literaturen? am stärksten ist das deutsche Sprachgebiet
(mit über 199 Titeln) vertreten. Dazu kommen- noch etwa 3b Werke aus
andern Gebieten der Volkskunde, besonders Liedersammlungen, Reime, Sprüche,
Aberglaube u. a. Die neuerworbene Bibliothek bildet eine wertvolle Ergänzung
zu den bereits vorhandenen volkskundlichen Beständen der Zentralbibliothek
Zürich. AM" Interessenten können das die Titel der Bibliothek Weber

enthaltende Heft der Zuwachsverzeichnisse der Zürcher Bibliotheken (1922/Il)
gegen Einsendung von 79 Rp. in Briefmarken beziehen bei der
Zentralbibliothek Zürich (Zähringerplatz 6).
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